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Das Passiv (Vorgangspassiv) in verschiedenen Sprachen

Deutsch/Spanisch

Das Buch wird von einem kleinen Mädchen gelesen.
El libro es leído por una niña. 

Die Zeitungen werden hier verkauft.
Los periódicos se venden aquí/son vendidos aquí.

Die Zeitungen werden von mir verkauft.
Los periódicos son vendidos por mí.

Deutsch/Russisch

Das Buch wird von einem kleinen Mädchen gelesen.
Книга читается маленькой девочкой.

Die Zeitungen werden hier verkauft.
Газеты продаются здесь.

Die Zeitungen werden von mir verkauft.
Газеты продаются мной.

Deutsch/Polnisch

Das Buch wird von einem kleinen Mädchen gelesen.
Książka jest czytana przez małą dziewczynę.

Die Zeitungen werden hier verkauft.
Tu są sprzedawane gazety./Tu się sprzedaje gazety.

Die Zeitungen werden von mir verkauft.
Gazety są sprzedawane przeze mnie.

Deutsch/Englisch

Das Buch wird von einem kleinen Mädchen gelesen.
The book is (being) read by a little girl.

Die Zeitungen werden hier verkauft.
The newspapers are (being) sold here.

Die Zeitungen werden von mir verkauft.
The newspapers are (being) sold by me.
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